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Ilyenkor az ősi ének sokszor zengett; 
„Hol vagy István király,

Jelszava lemondás, fegyvere terakva,
Kit te befogadtál, most ő el alatta;

Amint magát véle amaz védni tudja; 
Panaszos ajkáról egész magyar népnek

„Hol vagy István király.
Jeged magyar kíván!11 Sz' í r>7 7 G un la.

Moi.jelen minden vasarnan

I!. évfolyam.

*
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ABQNCZIÁS AUGUSZTUS» 19, 1883,

Zágrábi tüntetés.
„Nem szép, mikor a légy köhög 

Vagy csizmát húz a cser ebok,“
■ írjátok szivetekhr ezt

Ji zdaráit czimerfalóih :

S l "v/y följ’otjho.ssa eszetek 
rimát tartalmaz e leszólj.

ÓH ózzátok vu rve mondok e/y 
o on n yen me<jt rtletí! mosót.

_ -lz nrasái/i udvaron 
< lé Cj/jj szíj) czimeres ha ront, 
tátzotf volt, ha/ fade hasát:
■ ó! h Izla lá, az u rasa or

t ti! rt majd h' /j ,, jólétbe fótit, 
nt t(f e,jy iil'thr,i mrtfvadalt,
■ íz ar se állt/ felír ti ott:
é ay/ negyvennyolczat ráhúzott.

tiztnii niofjtut ,-lt csendesen 
S nem leven dőli fa semmisem :
■ t‘,a romi fővel mást .v tett 
tttin? szőtt fejjent/es terveket.

tKépzelt a holdotj század/,/,
■ 'I'k r majd ott fönn ő lakik,
A i lmja majd az úr helyett
■ óz a rasa i/t termeket.

■ lz urasat/ a,közte ott
< J)f ttj ka/tat állíttat ott,
Széf) zold, ■ Z) n U t4t fost etí 
» ezt m i rt ra ij'i sztadott föle.

■karm-unknak ez az aj eset 
h rí iziton fosszál esett,

■tiajjdalta hosszásan tehát 
■istállója rossz ajtaj/tl.

■ Hajd neki állt a kapunak, 
is újfajta teljes kosszá- na/,’,
' lhatárza na,/,/ tüzesen
ÓK agy méjj ma ott. hetin úr leszen /

x " ezt mures n-Uj/ff zöld kupát 
■Ailduj Ujj alj,,, nn'jf állni tud.
■tlijj véfjre a szépén ,/ke- ott 
• / zöld, /estektől tel/mkölt .

■ !z urasápi udvaron
Ült ]',rt " czimeres három."

■árjáitok szivetek te ezt

ot ez un eres ez,merf,dók:
Nem szép, mikor a légy köhög, 

Vagy csizmát húz a cserebák!

TARGONCZÁS MATYI ÉS fvÖNDÖP.ZÖ fAuKi

az ilolf/oli sorain/.

Matyi (az művelt hordúv 
Nem félnek-e vajlm önök i>, 
hogy ama lampion ős ablakk- 
beverődvények < ív ön" itt is elő 
fogván fordulni ?

31IIki (aki a rondát őrzi : 
Nem ám. mer több eszünk 
van, mint a pestiekímk. Van 
itt az ellen ojan parancs, aki 
használ!

Matyi: llát az ablakk be-
verödvény ellen mi lévén a parancs?

Mii ki : I lát salugádert kö íViraknvi!

Megvált: 7 r i - e- rr 
' u u XX ^ ii I I lasok.

Budapesti zavargók/, 

(Bérkocsisok.

Szelj igazat, betörik az ablakod.

Lassan járj. többet kérj.

Ember tervez, pénz végez
Mindenütt.

Ne azt nézd. hogy ki. hanem hogy mit fizet!
3 nal ■

Bolond lyukból horvat szel fú
Z iifr ili.

Az az asszony! nyelv!!
hgy úri ember k<-t hölgy társasagában utazott, kiknek 

szaja ugyancsak helyén volt, s kik folytonos csevegésükkel az 
üreg urat v«‘krtelentil Imi,-lantot, tak.

Xeiii háborgatja kegydet br.-z,-Igét, slink > kérdé a
hölgyek egyike.

u*' legkevésbé, — vágott vissza gúny nyal az ur 
hiszen én már öt eve házas vagyok !

"/vájsz ítíjolomoH a ijnIpitnU gigával.

Siga (a fesd. jerek): The Scholomon 
nekhein azt hat: ha t bégedet egy közönség,,, 
ember az irodádba telpafazna. mit tin iméi ?

mangy ál 
goromba

Nebulómon (a
dód Siga, én azzal 
neki az ajtót, és

manipoláns őrmester oreság): Tho- 
khatunasan elbánnék! Kinvitnám 
eliotnám magamat segítségért!
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Pagát H?epl -ciltlmcl- Tere-fere.

J\edélycs elet elgct I‘esten 1 Síikor az ember 
cjv * sondes kávélgázhan az oh a só-asztalnál kémelme- 

lapozgat. bejöt - rendőr a Ijatan szinténsen

Soha oli/aii 'i'ii ml I < ip/crckit. mini az hl Innia 
/a sli hak" I‘ista sh fám I altig azzal alte a hitelező/e, 
liOi/i): aunt uel i 1,'oh snuzott, a :l a : ahlalou itnhta hr. 
I'l:. I a Irhát a mnia/i r i >> .adohalt a nrl.i a ; ablakán 
at. rsii/ui nriii/l:ra/r yirasal. hau.

I la aim a Innia/üst t a rari/ásukiníl is kihint a 
fontos különbség a vndhns uni/ a jogász között. 
Amazt I sal akkor fogtál: el. ha követ találtuk itala; 
a jotjiisznál hau jel '.itt a negykrajr.záros is!

Azért m III Iehet IS.utalni, lal a jordángok mu- 
il'il; Simították el a 11 it'ihh Inin jell f.

. i !\/ozsi Zillm/.i. I. ill; si leint /Ul II a sza ml a h It II. 
.Mié.fa él se „rái/talhe nála mill gi dolgot HZ 
ablakán.

A rendi rsei/et nevetem. .1 zavarosban akar ha­
lászai. azaz. hm tu halász is,di mindig csizmadiát főit.

*
liukovui/ ír ja. Ina/i/ a z a esimselek Mégis esni; 

iszonyúan vandal, ei/esz az líllut itlssajpg niegg vad­
sága. Xéniásul: a tükröket, edényeket, drága asztalo­
kat, határokat tördeli szét, hanem uel.t niegg a hilli- 
árdnuk, dákánal: : szétszórja a kárt gat !!!

Xi ggen álltunk i gg utezasarkon: en.Anti a me­
dikus, Zoltán I., hali,"- . , Ad" 11 filozopter. Amint
állnak, a esőeselek < an tag/a 'iagg követ doh a. át­
éli em s ház ablakán he. (Itt e/nn vacsoráitok, hat a~ 
asztalra került a kövees. Haliam kellett rali,a csak a 
megjegyziseki t ;

Én Ezt nevezem koeeztiltásnak! ( sál; agy < sá­
rin/ az üreg!

A medikus: Ez valakinek a fejet is he~ éuhnttn.
A technikus: Barátaim! A kár állaga hint 1 agg 

tizeitől fonat.
A filozopter : Jszongú! Bút most az HA hódul 

cl föl u il:!
*

l'r vagyok. 1>< ha 1‘agát Pepi nem völne!, 
rendőr szen tnek lenni Budapesten, mert az hasa .

f. nyclmescn elkardlapozgat.

ez. sötétségnek kell ott lenni, ahol mar <v 
id /(lkokat, lámpákat összetörik.'

éAlikor a prést dalárda levonult a városim, a. 
menet megáll'afűtött < örvendj/ en, először a „kereskedő* 
s vtann az „// reA if júság volt jelelve. - 1: utób­
biak elnöke, ti jó [Ibejezy nem m ugodott addig, míg a 
kereskedik elé nem jurák ml ott. ddire egy szemlélő szol. 
„Sóig se i/ irkodjé’lí II y.’iv előre, je , Íja Igáiul azt 

■ ljá elő ■ ’ l ' de
hátra rin!"

VAÖÓALArUS ÍJEiAlS
:ctx6l.

Asszongyák : rukkollak ki cn is a 1 <iiH(kiíi 
Szent Istvánv í nnepín. Tiszteljem nn-g az Knnepet.

Mondok: liiszen eleget megtisztelem én annélkül 
js az Cnnepet, imt azon a Napon kalácsot sültetek 
az Kl.édliez, meg ekéd után leheverek, mint lamepen 
szoktam.

lat kérdem a kuniamat szahálozzunk-é
I iái iát, vagy sé 'i

Feleli" ü vissza: várjunk evvel a kérdéssel addig, 
mjg bizonyos lesz, hogy m<‘gveszem-é a Kába dűlőben 
azt a kis rétet vagy se!

Krtem, mondok.

Festen fura egy Sor van! Meg van bódulva a 
Népség. Ez is az Ujjítók mivé: megtanították őket a 
n;i" v tolvilágosodásr t, olvasásra, most aztán az I jsa-
gokbul ezt tanít)jak !
b *

Már én egészen máskép teszek. < dvasok en is, 
de ha olvasok: csak pénzt olvasok.

I ? 1
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Borzasztóan megrökönyödve szőrit szob íjában a buda­
pesti zavargas alatt a fal mellett egy izraelita família. Ököl- 
nyi kövek, fel téglák zuppannak be az ablakon. Egyszer csak egy 
ezüst forint gurul végig a padion.

A kis Kobi. nem törődve az eletveszélylyel. felugrik hogy 
megkaparintsa. A táti azonban ijedten rántja vissza.

Hiszen tháti szolt a Kobi gyerek durczásan — asztat 
van edj ezüsth florin!

Szomar. felel az apja //cm hullasz h<>y d ft/////is!

Nem vart öröm,
leánrtievelö intézetben a jinti thema vöt f a ta­

nuloknaX ni adva szaha : 1 Kitlolqozásr mi.re cnv mé r nagyon
fiatal i ra Ive 1re ‘Ke:< Xe t irta : „ t t e (Ji'SZCr r jl ' A'/; a 5 i .
igen he dog ÍR éltes; mért szerelte\ f M run sL ( \'jy setét

1 felije borult eltek tiszte1 cqere: nemi re t gyermekük ■ fkokat
1 fohászkodta \' a z Ijijek 1 rához, hc'j 1' erne Ka' áinsájjuk is tel­
1 jesü/jön — (le hiába l Ve? a férj üzleti iig \hen
1 eltávozott j), IV hónapra hazulról, s mikor visszatért

öt szép kis fiút ' 1 az ágyon fe.kve. Kz — ne m várt

/'///. Ha rá Imii, kei bélig törtem a lejemet. bogi ki­
süssem, vájjon ki i- /;n árgusok intézője. Meg van: az #//v- 
i/csn/, Világos, azok tördelik az alilakokal be, ln»g\ több 
iniiiikájok les ven

/*"// I II meg arra jöttem rá hogy az egész bee/ezel 
baiidlezo zsitloh lélesitelti k : nekik áll érdekükben meri 
uk kereskednek ü\egilaralmkkal

/"'//// l.ari-l.iii! \ zavargások annak kimutatására
vannak, hogy Magyarországban nines szoe/ialis kérdés, 
mert itt. ha munka n< IkilI van is a munkás, azért (alul 
foglalkozást.

M O I í Z S A

Itt i**•, of is ho”\
X mitl livl > rrallt.
^ van «*I»Im ii nng^ t itli-inr
Tliaj^znaK Ir» 1% i \ ali.

X in mikor il> Jvlzrsl %v*s/.Iliik 
I' rjiiiik fo l»rlr,
Jlrrl a Jvl <*sal, |M‘l<la rá rp;
T!iaj*znak r «• n ti j «• I «•.

A apu zli.

Unities szótár
a budapesti rendőrség használatúra.

Kendezo = 1 haisz.
1 telid szeri *.si tes tel leg v verz* \s.
.Rendszeres — fegyveres render.
líendelleiies utezai zavargó
Kemle]vény = támadási |iarane.s.
Remlkivüli külvárosi lakos.
Kendheli kajutanv.saghoz tartozó.
Rendszabály — röndnek lenni muszáj.
Kendezgetés kardlajiozás.
Rendjel hetórött ahlak.

cen
nem cl nenS, "jtqcg JoCLSznál,

Ha én botocskámmal, meg e szivarvéggel 
Egypárszor azon a tájon sétálnék el, — 
Lesve, hogy a bagót mikor dobom földre: 
A „nép“ akár Gyárig én utánam jönne1

Ha én arra mennék, (mentsen isten thitte',
S meglátna a sok nép, (fáznék Mtu ne hőre! 
Khergetne az máig, (Intútim magam: mir' ne?) 
Tán Palesztináig, (de utót nem érne!!)

Iiaiirm :

Ha elzenghetném ott szépeknek a szépét: 
HAZANK tárczájának csak egy költeményét: 
Csőcselék-csoportnak lenne rögtön vége, 
Hanyatt-homlok futna a Duna vizébe!
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11V'-fire, veyre .
Fütyül ' I hajó jönnek a pécsiek!

im

’ J ' 
tini/a ott várakozó tömey fél éled, figyel ni közit, hoyy

r/ t /.< hittük ki őt ide a hajóhoz, mi is történik itt Y 
j szalónos rendezőség "ló nknr nyomulni, hoyy ki- 

mi újon " rrudéyek elé ryész n hajóra, de untalanul 
mrabotlik. Mi az ördöy őzé Mi ran itten láb alatt é 

Kisült, hoyy oyy szí iiitilm fein te kutya. -1 fe- 
l,i te kutya iney egy móy olyanabbat hozott maya 
után mindenütt a nyomában es pedig a dórit. Az 
ebet. niey-moy rúgták, ilyenkor dórija el-elnyrott de 
nny esni: riss.atért. annul h in h it

III jelentették a ka fiit i nysii ymíl a dolgot. Az a 
panaszosakat a earosi yyöpmestcrhez utasította, az 
ismét tor ibb.miy regre kisült, hogy a 
a helybeli saktirlap képviseletében ran 
Illése keretű.'.“

GARABONCIÁS. Ü91

i '£'&!}&'££& ííAIüTSlESIMli
vagyia

a fekete kutya a dórival.
A virágcsö csak.így szakad, lián kapkodja s 

másfél adja át. Szegény pécsiek cl nem kifizethetik, mért

:! db elő lény 
itt, tehát „tü-

1 ha jóra ét fa yá rendezőség siet. üdvözli a ren­
dé gehet .1 ok meg ralinak hatra, alig tudnál: szólni.
Á inálgat ják a g rit ' , kérem, ti ssék kiszál-

,/, i.k csal: fészkelődnek, nem szolnak, nny 
egyszer aztán egy,kai,hél kitör az aggodalom:

11. kérem podyyászunkát nem merjük itt hagyni, 
mert nem tudjuk, raj jón az a /ekele kutya meg az 
a suli a néz nem maradnak-e itt benn. ha mi kime­
gyünk Kenni, a fekete kutyát mar kétszer oldaliul 
ingtuk, <b a gazdája azért nem akar el ugrani.

Migiiyuytatták, hogy majd vig ■> na
KI rid a hajó-állomás udvarán félkárt kepe.: a 

győri dal a rá a. szemközt véle a péesi. kiáll a köz­
pontra Zechtneister, szembt véle a pécsiek elnöke, ud- 
,és köszönő beszédek tartatnak. .1 két férfiú 
köze l,i is állhatna más, hogy szájukba nezzen, műd 
a fekete kutya dórival. -I kutyát végig nézik, a gaz­
dót elrúgjak. A kutya el r ást ette magád, fclálld odébb
hu-ellőtt, --- dón fellépéssel odébb állt.

.1 Dienet alatt nem tudják elképzelni a prést
testi érek, hogy ki ez a nyakukon ?

(hjén 'dullest,-ér nem lehel, mert azok együtt rs 
utánuk jönnek. Vége, is szítnak elnöküknek, hagy 
adjen .. ..........nek miauid, hadd távozzék A pecst
iluol: l.i Umtost unom a markaim dórinak s uh hl, ta­
szítja Dóri kát ját kát jába fűzi. Az elnök kétségül
isik. /sebet sZol »ugatja.

vau a rózsának hagynia illata.
A főtérén fogadtatás Készt i bácsi megcsókol 

egy péesit. Don sorra akarja ölelni C; okolni vala­
mennyit, azol: a Duna nak szaladnak. A fekete kutya 
nyomukba a dórival, legre, elmenekülnek, ki a ben- 
ezékhez, ki a szem,nanuntba. ki máshova.

Este, hangverseny. A mitől sem rettegő peesiek 
előtt egyszer esni: miig jelenik a fekete eh Kirúgjál:.
I tana a dóri. Kidőli jak. AI inda héttő visszajön. 1‘J ő- 
fiakkolják ócska ruháikat, elszakadt topánjaikat, to­
rolt üreget, csontot, rongyot, s megkérdik, hogy ha 
mar épen nem tagit tőlük, hát mit óul ezekért, tegye 
lr az arát, fogja but gráf, de aztán menjen, mert 
már él. egy ha Ildiétől sem, résznél: fel. ennyi szemte­
lenséget! Dóri bemutatja mayát mint főszerkesztőt. 
A pécsiek azon l:ifakultással, hogy ti gye bolonddá u 
J l n.rbauiu feltörd, kidobjál: es bezárjál: az ajtót. 
Egyik ék rituálisán ugat. a másik köpköd.

Este hűnkéit A fekete kutya az úsztál féléjére 
ugrik, dóri az asztal fejéhez akar ülni A gyének 
r'ist diced nek. elkergetik m indákét Int. A <>ecz int gátunk, 
dóri sorra a janija a terem 7/AS vendegénél:, hogy 
„bruiler“ akar lenni, léi fordulnál:. Toasztot akar 
mondani. A vendégek felnyr imik, hazatakannluak. 
Utóinál: a fekete kutya a dórival. Menekülnek.

Rettentő (iluiol:! Meg jelen ik álmukban a fekete 
kutya, ölükbe ugrik. Ilon ped y megcsókolja őket. 
Keli jetinek. Évülnek a t Yisninvszlyoz. javában mu­
latnak, mikoi a rá juk szimatolt dóri bt toppan, hri­
ngva uuk s ki a hajóhoz!

Ih nn a ha jéiban pécsiek, győriek testvéri mula­
tósba el' gyednek. Egyszer esni: < hol a dón. Közéjük 
ni I pécsi-győriek asztalt cserélnek. Dóri oda is el­
megy. velők akar neu. A peesiek tanácsot hírnek, 
hogy mi módón szabiéiul jónak meg ettől a húgtól. A 
győriek hhanyaltan válaszoljak: arra nines mod. 
Aleyis kinyilatkoztat jak, hagy maradjon tululc el S 
regije figyelembe, h",y amit megeszik: maiin fizeti, 
iinus potga. Krre kiüt a kompániából, hanem meg­
ígéri, liogg elmegy Ibisre látogatóiul.

.1 peesiek f I lelmnl.hcii IImlnjies!n utaztál:.
Isten rezén tje éket és szaluid ifsa meg a dóritól 

mindenütt és mindörökre. A mm.

Gimpl fetter. Tsörge A (lány és Tzompo Mi haj hü nászok

TV;

llerdik pájk
Z n! I Ijvii It,-""' Ili'"

...... ’ V/.l.u fen A .1 fár>„',k : v/'li,t
!lui|iik" .-.málnl kravall. miifr ln.ijak *-/- 
t|a| |,.,i v in W u n i. tun kravall Ilii “tt Imi,
i-nr I,-! ■ " " l,, r<il 1 !

hl I , li.irpe fan iiíxiiuUíl- k ' J
.látja -mi. Ilam-m mm- 1.1 t.nk

mákunk.-------- ----------- -- ■- ' »“"""k'’
I lx. III,.,x ., z»,m fvtlvr.,« - <•>
nutvn ■ .farké «•) km. ill ! t.« fok«
m, kkr. |,m,~/"i frno k„r; „m|.,,n. /i.m • <
kn - nimm" m„ty„r <- /-"I" f" "

I'ásrilí f-nulva .•.»•fi...:
.■rhalm ira rá .aram.- I I ma ................."J
„,.1 ,ti Iiuivz,, ü altom»« i'Ui'k ,n' 
„nkivapflv. piiTpul. a»/,lat iriapalju-.

Il.nl, k pu.jk pulim :

%/& m

.

Xz. <•«.<:• |il«» ma~ina vrant.
Alany: X'iszom ! Mán wőinmóg hu- 

lotuldá akartak tanúi!
Mihaj: Botonddá-e? Mur merY 
Ádány : llát tűim-e. kinuinok a '/.ura­

séig (állójára. Olt f üstöl ám éffene nam 
Masina, mondok, mán hot la uhu ez a Ma­
sina csépi/ni, mikó se ló xé akar nincsen 
hete fogait. így Axzungyák, ez am Ma­
sina mi'icz lóerővel itúgozik, hát hun a za 
ni/ócz Ló léi éi miauink uszony t/u ab In rá 
lenn hat tiigi/e bolonddá azt a ni unit 
öreguptgát. ma jd az ehiszi, hogy abba ja 
kis Masmliba beru nuujfer nyócz Ló!

».m m escs

1

X

-/
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%. (Lelkesült « römme 1.) Eardtcm ’ /r-
az das. 1c ."*■

B. (Vigaszra-hatlanul.) ér? ééterrer - c

Szerelmi lantolás.
'riayfiliiiin.

IIi-Ii-ii

U$rri—Biigri.
I itri ro.|..,l-e mi u legnagyobb -zerencsálensi- mai vilá-b •
If IIií 1-í : Nos

,’*rl: Tr,rík sorsjegy,-n «.verni Mart nem fizetik ki.

iskolából
Tanító. JLxjtj uu-.i! .v;m éRáfuviiinaít ódé a
lion Gan i

Fűi. I liutcU-H| ciföoaőilöm licicóct — iyen jól

Dal-mő-felfoi ditások.
Knofelblüh M..

Három falu, hat határ 
1 mi színink együtt jiít 

^ern ti bt ro, sem ti pap 
Minket el nem eálnszthut

^>tl IhllI11 xutfl tinnier dt

1 Hsere Herze sen yet ret! 
Kd Seht ifet it n Uä Hebe
Kenn tins fiin nitnitl neme

AUGUSZTUS 19, 1883,

Garantirozott hirek.
iMfv Iiílliívz Im Gy,óvárosában képviselője­

löltként lellop, ellenében, mint halljuk, j’.lau Simile, ;i 
-1‘nleszlmin- nyomdainasa fug telJfjuií antiszemita 
l>rogrnmmal.

Köt lös pana.-zos hangon irt értekezést ol­
vasott tel az iparos körben; az értekezés az ügyvédi 
p-iNa kereset nélküliségéről szol.

A „Palesztinja“ nyomdának legújabban egy 
"ly nyomtatványa jelent meg, amit el lehetett olvasni. 
A jánljuk diszmíívek nyomására a derék prést!

— Hismark Tisza Kálmánnal 2L, érám érteke- 
zett s megállapították déli Európa uj térképé”, melven 
Magyar,.iszag független államnak vau rajzolva

Kossuth üdvözlő sürgönyben hódolatát jelen-
telte a felségnek az o születése napján.

; Ablak törés. Egy szolgáló ablakmosás-közben 
eg.\ üvegtáblát eltűrt, delcntés tétetett a kapitánvsá<'-

k -«» rendőr s két század vadász a helvszImTe 
rukkolt.

^ Iliin jelek, Tluiisz a vizsgalat alatt több kő- 
«I.uabot talált — Kőbányán. Xagv sz.enzáezió :

. - r Bi.ry áttért a zsidó vallásra és annyit fordít
eddigi gondolkozás módján, hogy rabbi akar lenni.

O napján mint halljuk, az itt állomásozó
különféle ezredek tisztikara fényes bankettet rendez 
Kossuth Lajos tiszteletére

Zágrábban nagyszerű tüntetést rendezte] 
a n.ogvar ^m-zme melle,,. \ magyar ezimevt ütme
lM V' korulhordoztak es megkoszorúzták.

1 SzHiffeii tömérdek dies,
- , ,...7, , ... .................. v... auto levelet kap kiil-t, t lf ,dr° Mint halljuk, Istóczy 8 társai i<
utak neki s o e levelet kitette ablakába. ‘

A városi közgj ülés elható
db VlZVezetek] részvét] \'t Vesz. irozta. hogs ] Ul)

X Rendőrségünk, tekintettel a több bel ven elő- 
^ "It zavarokra, szaporittatni fog.

zX A sétatérén tegnap szombaton, araimért s-m 
lehetett volna zsidót találni. •

I , 1,r 1{i'r<> Mednyánszky, szeretett képviselőnk 
legközelebb lejön progra.nmbeszédet tartani. Lelke 
sülten varjuk.

kebeléi,u"tÍSZe,"Íll"l,Í,'SUh,t ■“»" “ KÖlri

].... Z * » „l’ulesztini,,. „vomdí,.
,an tob ezentúl nvomatm.

zz -
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SÍRFELIRATOK. Könyvszemle.
(A .

Marhadög éa az Kollera járvány : 
szegem Gnlást éa csalágyát érte

• hum fekszik

az napam fekszik hova:
utt a! In 11 • k mc. i tenníip < hoha

,,Guuulmnvy,i(í?i“ o 1;iniííjjrillíru.

Gissotiíj i Jvm <ttmine íí\ tmztt cVi f fwviiitpU’O- 

G?n ola^utic ftoís-ám mjocj van fulöCvn ment e fiáiéin eeoet 

{ú;on ij leom fto-jij 3:-vt fi a f ina.-ait vi.'e flematja t eGena fiatom 

evpen étimet c'af ,v áfáin ive-."

FENYEGETŐ LEVELEK.

Azon kvllamcs belv/.plbt“ jutottunk a múlt hét
tolt amán, 1 íogv tü bbreiuHieli len\ egei 11 é:< legazemher<*/<>

le Ve let kit ptunk postán, mimlannvit In •Ívből, úgy lát-
s z 1 k valami sakte r-irodálml „egy g \ ő r i p o 1 g á
egy „ll 0 11 fi“, „P g \ ü n t m e g v e t ő~ >th. aláírás sál.

Mindfiikor -1 pe 11 olv hízelgőnek t akiijük némely

Z.'itl ligVel'e]kckin-k akár levélben, akár : i „Hazánk"-ban

k i f> ■ jf/.cU. iránv’iinkbitn táplált őizflnifil s elmarasztaló

itőlt •tőt — mint ai joruvaloknak z.-nl óknak, nem Z.si-

dók nak t*g;\ a ránt — tőh Ion tannsitott e lismeré.>ét, | nir-

tol; t„sál.
S lmg\ <• liizvlg" tettüket Illeg is liálálhas:suk,

inn a kinyi mintjuL, i f\ pár levél iTti ke- ebb sorait :

.............hó 5-én megjelent alávaló. pimasz lapja­
im, írt kaltem, age a . Zsidók'-ha: „aggon elárulta szerkeszt,, 
ur gazaljas jellemtelenseg, t! doni átkozzék sokáig, „mi- ön Y Ta­
lán mert sok haszontalanok mondják, on látngé>z, ön költő? .1.- 
tut ne higgje-. ön amit becstelen és Internig lapocskájában a 
sajtó jellemle'en festéke alól kiboesájt. az alá valósa g. De most 
vigyázzon magára ! stb. stb . . l'/nj. pfuj, ilyen ntalatns 
jellem...............................................................Ke/!/ t/t/öri/wft/fir*

A ni:n.iklián : . ...Ón riggázhat igen magéira, mert
legközelebb en szemelge.seu lenti,m ! é$ leké,...'. Ks tollal is 
tudok ártani önnek' I r g a 1 u m Isteni'! Meg ni aj 3 
vált u t hamisít a név e in r t*! • Gaz, rongy! Hogy meri
ou bántam M.................t es a tolla ottan, izraelitát é Igen is
fogjuk fentartani. I,a egy keresztény sem akarja is! Unok oly
szemtelenek mint egy......... , alávaló, hunezut, kölyök, mer-e
ezután is írni. mert leütöm '............ T.tJfJ honfi.

Knnvi vitézség! Hiszen kevesebbtől is meg­

ijednénk 1 !

Megjelent

Burger Gusztáv és társa szegedi könyvkereskedésében 

V" ;r \r T i5 r f i Vi “

Ízt3. I>KW XLL JÍ\0«*.

Fordította

Relle Iván

Érdekes, szép regény, gördül -kény. kedves nyelvezetű fyrdit-.ísltan.
ára 1 Irt.

i tt‘M( v<‘r<‘k ! .X • g cg\ -zi r h«-v ölelésünket! Olyan torkotok 
van. mely mmcsak éneklésre bizonyult kininének. A „gyűri vitézség“ megadja 
magát ’ A fogadás különben 20 üveg somlaiba történt visszamenti. egyrészt51 
hegy 9 előtt, másrészről hogy !• után értek Pestre- Ti meg Mirgóny ü/.tök : 
hogv „pont ‘.t-kor“. Rettentő zavar lett, miglen Garaboncziás lilák bölcs íté­
leté oda döntötte el a dolgot, hogy egyiknek sem lévén igaza : mindkettő tar­
tozik 20—20 üveggel „ k őzre bocsa j tani “ Mii Nincs letromfolva bölcs Salamon ? *
I ,jv • |t. Kőszeg. Mélt /t.i"ék a hiányzó példány k »zámút tudatni
velünk : Készséggel pótoljuk. Az elmaradás okát magunk se tudjuk. I dvözlet. 
|,e o. Tmicsrn. fsak son ! 1 fel őket, rögtön rendben les/, minden. A nap 
nem nyugszik e anélkül, h-.gy levél ne induljon. í dv és szeretet!
|*;itiI<»s. \ • m igen f.iinto- IC. II». Tol od.t trafal k -zönet •*rt*•. I ilinRo.
(|{.) \;
rint így szól :

.. V bOkdedi híd alatt 
Nvárn'-n ► litjék a halat,
K*wikrn dx- takarik,
A 1 -fénynek odadik.“

inj ik ügyes tolira, gyakorlott fejre vallaaak. I». A. Mieden 
cséUnto,«ág nélkül volt at olyan rövid. Sem értettük meg. vájjon a mo-t jövő. 
vagy a múlt csütörtök volt-i- értve ? A .balatonfüredi :ipró»ácok*-at kö-zön- 

ivgri szórniuk. — Pisiket*. Se tide* te meleg. .Torma- lek. 
ISBerh. Szóm hat li«-1 > . Kollegiálisán kérjük, ne alkalmazza a „FORGÓ 
SZI L- álnevet. A mi lapunknak az .|ua„i birtoka. Hatóság előtt bejelentett s 

■ Unere e lap főmiii itársáns Tsllhtgy. Kétségl ejtS asé- 
látékok !! PHf-PsIf-P"* Cxentram ! Kosán. Hlstozzék lamagíaak. I*r- 
■Mfllm. Csak tov Egyes ítékalban már él és éraék ny váaal 
Például ez olyan, hogy már közölhető e rovat alatt :

Sokat törte Thai« kapitány 
X z > k' anyáját,
H" y mentbe nif: a Idamu/nVd 
Az • Vpó - nyáját.

Hanem a folyUUsa: kinyitja a «sebbe» lev - > ut < < -atl.tt. U -
mekmív. k: Sorra jönnek. Varjúi, az embert .megyeház S*-bo!

Midőn hivatásom • - körülményeim Gyár városától, talmi
I.....zu megválnom kényszerűének, ...... mulaszthatom d
számos jó barátaimnak, ismerőseimnek es a n. é. közönségnek, 
szívélyes „isten hozzád* ot mondani. Tartsanak meg. 
méltó vagyok. szives emlékezetükben, valamint en is örömmel 
emlékezem majd vissza, e szép és vendégszerető város falai ko­
zott eltöltött kedves időre. — Áldja meg önöket az ég a legjobb 
áldásárai! - - I viszontlátásra- e lapok hasábjain'

Balaton-Füred. ISIT!, augusztus ló-én.
Jiovéfxi JfLn tol.

..Ovii Sánilnr il/.vegjr'1
zfir.k11 ellcotrö&ott : a mai azamm.a.

. ; ; . ;;a a ,.t.íaraimii<-zl*s.‘"

nyomdáját 51 a „Ha- 
újra visszatért régi

ifi ,er < -*»■
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Kiadó

CZellOYQ

ff Bővebbet e lapok ff 
? szerkesztősége. J

ff Megyeház-utcza 5. sz
t—m

Alulírottak tiszteletteljesen értesítjük a t. vendéglősöket, valamint a n. é. 
közönséget, miszerint ezentúl sz.-marxi söreink mellett, szakmánkat kiterjesz­
tendő, sikerült a

..Budapesti Kőbányái első magyar részvéuy-sorfözde“

kitűnő hírnek örvendő gyártmányait raktárunknak megnyerni, s azokat mai nap­
tól kezdve hordókban es üvegekbe fejtve is a n. é. közönség b. rendelkezésere 
bocsajthatjuk.

Midőn ezen fentnevezett és általánosan elismert minimh jominöse éjit 
*öröké/ a n. é. közönség szives figyelmébe, magunkat pedig pártfogasába aján­
lanunk. azon biztos remény táplál bennünket, hogy valamint eddig, úgy ezentúl 
ni -g inkább alkalmunk leend teljes megelégedését kivívni.

Győr, 1883. augusztus 15.
• Maradtunk kitűnő tisztelettel

XKLL és Miki L/TS.

S3

I 
w
$ BRODSZKY M.
j' fényképészeti intézete Győrött.
$

$
fS
lh
I
1

^ESH5H5H5H5E5E5B5E525E5í5H5íi5B52SH5H5E5H5H5i25f25^

Alulírott tisztelettel tudatja a n. é. közönséggel, hogy

fényesen díszített

ényképíszeti miiénél
Út
f)ff 
tói 
ff 
ffli
g-i Uyőrött, országút.
^ a harminczadó átellenében lévő Horráth-féle házban tette át. 
a) s äzt^^^jobb készülékekkel felszerelte.
fr UgyanSf fäS^eprtiá kgujabl construcfio szerint is készíttetnek.

Felvételek eszközöltetnek :

fT*

-

m
5
$
?
fí

G
g
K
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G
G

•V O eV óta fiain (illő

& rataufiuuruicü .
S csoportok-, gyermekek-, gazdaságok- és épületekről, úgy- fS 
n" szintén régi képeknek stb. utánzása természeti/iíen, linómon ’t 
^ és elegáns kivitelben eszközöltetik. fi

Fölvétel bárhol is teljesittetik, sőt alulirt oly szerekkel ff 
rendelkezik, hogy azt rögtön, vagy a nap bármely szaká­

ban is képes eszközölni. fg
leghúbb hasonlatosságról, valamint szilárd kiv.télről í|,

mely ezelőtt a

Kazinczy-utcza és Duna-utcza sarkán
létező kerenkedvlmi hank épületéhen volt. jelenleg

Széchenyi-tér, 10. sz. Scharitzgr-féle házba
helyeztetett át.

kezeskedik.
felvételek mindennap eszközöltetnek, még borult időben is.

•saját gyárt-

A nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva V\ 
2) magamat, maradok kész szolgalattal ^
s *I BRODSZKY M.

’■ fényképész.

jíj Ajánlja a n. é. közönségnek 
G oiányu legjobb minőségű kékfestett és tarká/.ott[Jj
Qj nruit a legjutanyosabb áron és elfogad minden­
ei nem ti szövet-, gyapjú-, pamut, posztó-, vászon­
ul stb. k(dineket minden sziliben leendő festésre.

^SHsasESESEsasEsasasHsasasHsasHSEsasasasasHsasi

-A- Tih_e Sin-g-er 2v£an.-u.fa,ct-u.rin.g- Company

NEW-YORK
legnagyobb és legrégibb varrógépgyára a világnak

elérte 18s_. éviién ismét, mint az előtt lefolyt években a legmagasabb elismerést a legnagyobb forgalom áltál

_____  603,292
1^* Eredeti S IA (* K ií-r ar r ó q ép Wl

lett a múlt évben eladva, vagyis 42 000 darabbal több mint 1881-ik évben.

hogy az eredeti Singer-gépekVsokaid”“ b'j’stliTlha.é'Ii»!1’*!-" •'‘ki™*17*,1 s, mn,!r,;|e gépgyár felmutatni nem képes, legjobb bizonyíték arra nézve, 
tete által mind jobban és minden évben gyarap-zik ” ” ’ 8J°b ’ 8zerkeíHe e“ tartóssága által felülmulhatlanok és a közönség folytonos elöszere-

Kladás teljes jótállás mellet, és árkiemelés nélkül csekély heti | frt részletfizetés mellett.

^ ók-<lxle,tcl= - “ fHWER ere,leti varrógépekről €}y«r, fehérvóri-utcza 2. hz. alatt.
* !ÍLf«! Zomáxo^Esztezecm é. ==LPo.-trétr

obbl győri üzletekben Singer név alatt elárusítandó varrópégek mind ntánzottak.

i
Á

\
iy

Nyomatott Czéh Sándor özvegyénél Győrött, 1883.
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